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Exercitationes Scholares

Psittacus et clephas (Fabella Pamue)

Tunc temporis psittacus et elephas
amicitiam constituerunt. Sed psittaco
unum pedem summis digitis suspenden-
di mos erat Hoc autem elephas nescie-
bat. Quadam die cum hic illius domum
pervenerit, eum uno pede stantem in-
venit Quo valde admodum elephas ob-
stupuit, cumque sui impos interrogasset:
An duo non sunt tibi pedes? — Ubi est
alius? — Psittacus vero reaidens, illi res-
pondit: Mei tilii in nemus illum ad vena-
tionem portavere. Vale Jdicto, reversus
est; et vix aut ne vix quidem suam per-
tingerat domum, lecta peracuta securi,
pedem suum dexterum magno amputa-
vit dolore, suosque cum eo filios ad
venationem misit, stimulante amico.
Heu miserum animall Filii vero ejus iIn
barbaricam silvam pedem portantes
nihil ceperunt. Paucis post diebus gan-
graena elephantis vulnus laboravit, qui
propterea periit, ab amico deceptus.

Hoc illis narro, qui servili imitatione
laborant.

JosepHus EzoNoO

Banapae, in Seminario Beatae Vir-
ginis a Columna. (Fernando Péo).

Accipiter et columba (Fabella Pamue)

Accipiter et columba quodam in loco
diu actatem una degebant Rostrum vero
columbae accipiter vi-
dens, peracutum esse animo versabat:
et sic columba illi magnuin incuticbat
timorem. Quadam die dum se somno

H

nitidiusculum

dabat columba, accipiter, ut ea de re
certiorem se faceret, lectulum, quo ea
obdormiscebat, supervenit, et rostrum
ejus tetigit. Non fuisse acutissimum, nec
robustum, neque forte, sicut id cogita-
tione informabat, vidit. Tunc metu de-
posito, remeavit; et ab eo tempore usque
nunc persequf et morte afficere colum-
bas coepit.

ALBERIUS
Indidem Banapae.

Nostri gorilac dcscriptio

Terribilis et deformis hic est, et qua-
drumanuum fortior, in nostra Guinea
abundantissimus; alia quae dicere pos-
sum vos omnes scire arbitror, et nunc de
ejus curiosissima super leopardum vic-
toria scribam. Quamquam saepissime
leopardus victor, est tamen aliquando a
terribili homtne silvarum victus. Quo-
modo accidit? E arborum ramis descen-
dit noster homo et ante se inspicit leo-
pardum. Statim ambo se praeparant ad
fortiter dimicandum. Leopardus adun-
cos unguaes acuit, nosterque homo sil-
vam omnem terribill personat rugitu;
non videndum neque audiendum! Con-
festing aggreditur noster gorila ac terri-
biliter colapho leopardum percutit et
satis bene; nam hoc recepto et male
afflictus fere stare nequit, humi tandem
pessime percutitur atque necatur. Sic
victor gorila.

VINCENTIUS MAGO
Banapae

Lector, estne linguae Graecae alumnus aut cultor? Optimam tibi Gram-

maticam commendamus brevem, claram, do&rina probatam:

GRAMATICA GRIEGA
J. BERENGUER, Catedritico de Griego
3.* ed. Editorial Bosch, apart. 928 - Barcelona

42

www.culturaclasica.com



AN. SCHOL. XV. - N. 91 MM. FEBRUARIO et MARTIO AN. D. MCMXLV

PALAESTRA LATINA

Pretium subnotationis annuae, solutionc antelata, est 15 pesetarum in Hispania et Lusitania, 16 pes. in America et Philippinis insu-

lis, et 17 pes. in r:liquix civitatibus - Pretium mictatur opoctet ad Administratorem, Lauria, 5 - Barcinone - Apart. 1042

De domus Romanae natura et partibus

Prigtina [ralorum tuguria semen fuere domus Romanac; quae quidcm ovatam
formam referebant vel circularem, teéa autem proc]ivia in speciem coni. In Etruria
vero cum foramine in medio te&o §truebantur, qua et caclo et luci intimum pateret
tugurium, atque fumus (nam in medio tugurio familiaris focus continuo collucebat)
facilem ad auras aditum inveniret. Inde, quia teftum quod foramen ambichat, as-
cendente fumo, in nigrum scu atrum vertebatur, primo foramen, dein integra aula
nomen atrii mutuavit. Id ergo principium fuit Romanae domus per totam populi
vitam; nam rcliqua loca initio parva
erant et haud magni momenti ad vitam.
En vobis (sub 1. £.) domum Romanam
Latino more §trutam, qualcm increscens
tugurium et —in pcrfc&iorcm formam
se evolvens— illam generavit. Vestibu-
lum et taberna (1 et 2) ad viam exspec-
tant. chuitur atrium (3) quod totam
fere complct domum; superest autem cu-
biculum (4), quamquam grandius con-
suetudine, scalae ad'comignatiOncm (6)

et parva culina (5)

Fuit ergo atrium ampla ct ol)longa

aula, cui in medio teflo parabatur fora-
men, quod audit compluvium, sive singulae columnae extremos foraminis angulos
suftentabant (prout in t.* f. videre fas c§t) quod vocabant telra.élylum; sive quat.
tuor magnac trabes inter se conexae locum medium rc]inqucbant vacuum, id quod
atrium toscanum nominabatur, Puteus erat infra, imp[u‘vium noming, exiguae alti-
tudinis, eamdemque habens et magnitudinem et formam atque compluvium. In
atrio Romano vita familiaris agebatur: aderat, juxta impluvium, cartibulum, mensa
ad vasa h&ilia et inftrumenta, quae ad escam condiendam pertinent, coliocanda, (e
regione autem januae le@Gum patrisfamilias ab omnibus, apertis continue valvis,
conspici potzrat), retro ara, in qua pro illo igne foci pristini, sacer Veftae ignis

perpetuo ardebat. Atrium itaque sensim locus ad deorum cultum fiebat; et quam-
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quam plebei condiendi epulas in medio igne servaverunt morem, pafricii tamen ad
rcligioncm dumtaxat aram et ad optimorum deorum cultum; in culina vero et para-
bant viétum et deos familiares seu penates colebant, Servavit itaque atrium’ suam
antiquitatem et rcligiosam simul et domesticam. Aderat hic servus, atriarius nomi-
nabatur, huic commissum erat munus ut ingrcdicntcs salutarer, cos, qui sibi “placc»
reat, induceret aliosque rejiceret.

Ex Pompejanis fossionibus domum conspicere
juvabit (sub f.2.%) qualem arthaeologi descripseruny;
ve§tibulum et fauces (1) praebent in-
gressum; pone est atrium, (2) cubicu-

lis circundatum fcub), hinc et hinc

alae (3), —nam ita vocantur loca in
quil)us dextra lcvaquc expanditur
summum atrium —, et € regione ja-
nuae, magna porta aperitur tablinum
(4). Etenim illo loco, ubi, ut antea
notavimus, leus locabatur patrisfa-
milias, nova nunc aula oritur, tabli-
num, primis temporibus adtributum,
ex quo nomen accepit nam mos crat priscorum in horto ad domum super tabulam
se tradere conviviis. Prac§tantem locum in hiftoria domus Romanae po$t atrium
obtinuit tablinum, nam cum initio triclinii vices gereret, tabellarium deinde fattum
eét, in quo thesauros et nummos arca familiaris servaret, et tabulac ‘pictac atque
simulacra majocrum exhiberentur. Hic, diebus festis, coluntur majorum imagines,
sacrificia offeruntur, adsunt amici et clientes, armariis apertis in quibus illa adser-
vantur, dominus g]oriosc oétendit dimidiatas §tatuas le&issimorum virorum ac tro-
phaca quae tot ac tantis bellis acquisierunt. Saepissime versabatur dominus in ta-
blino il)iquc clientes cxcipicbat, quod posset utramque domus partem perspetam
habere: ante prostabat atrium, retro, periﬂylum, de quo satis abunde continuo di
cemus. Reliqua cubicula praeter tablinum ut plurimum parva crant, nec claudeban-
tur foribus, sed, tenuissimis linteis interpositis, facile ab interiore cubiculo atrium
cernebatur, tamen ob levem umbram cubiculi ex atrio intimum cubiculum minime

videres.

Adsunt et duo triclinia, hiemale (5) et vernum (6), porticus (7) et parvus hor-
tus (8). Civibus enim, qui in maxima urbe, degebant omnino agrorum jucunditate
orbata, cum jam per tot horas in foro et in viis versati essent, incredibilis erat de-
siderium degustandi in suis hortis laetissimam apricandi et rusticandi dele@ationem;
at illi quidem horti nostra actate non perstant. Addite culinam (g), latrinas (10),
scalas ad contignationem (( I), cellam penariam (12), transitum, qua servi eant re-
deantque (13), et duss tabernas, quarum altera (14) ad interiorem domum habet

ingeessum, altera (15) vzro, omnino manet sejunéta, in qua scalae ad contignatio-

nem rcperlac sunt,

S .
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Ecce tibi peculiare exemplum domus Romanae, quam si exterius adspicias, in
oculos primo obtutu, proc]ivibus teétis, comp]uvium (a} incurrit; fenefirac paucae
sunt et parvae, satis enim luminis compluvium suppeditat, ex quo conjicias quam
aliena a rebus externis et libera esset Romanorum vita privata,

Defluente aetate, cum Romanas aquilac ad Poenos et ad Graeciam delatae
sunt, pos§tquam imperatores mercatoresque orientales arces Graccaque ornamenta
conspexerunt, tenuit illos maxima cupido ut illa omnia in propriam urbem transfer-
rent, ct morcs, ex gentibus quibuscum habitaverant, sibi acciperent. Sic Romana
virtus, quamquam viftrix semper exstitit, humanitate, inétitutis moribusque Helle-
nicis devi&ta est. lgitur illud Graecarum rerum §tudium cum in ceteris rebus, tum
maxime in arhite@ura vigcbat; itaque Jdomus Graeca novas aedificandi rationes
Romam induxit.

Illo tempore, id eft post Alexandri mortem, duobus perifiylis scu quadratis
porticibus ornabatur domus Graeca, primum post ingressum quod androceus voca-
batur, idcmquc pervius erat etiam alienis, alterum vero gineceus locus feminis tan-
tum et privatae vitac adservatus. Peristylum non sine aliqua senili repugnantia ac-
ceperunt Latini; apud Horatium, Varronem et alios, saepznumero questus vel nugas
nanciscimur in cives qui mallebant Graccum peristylum potius quam atrium a ma.
joribus acceptum. Nihil tamen profuit, et tandem peristylum jure Romanae civita-
tis donatum est.

Perigtylo accepto, sic acdificatae sunt domus Romanae, (3. f.) ut post ingres-

sum, vetibulum (1) et fauces (2), atrium

servaretur cum alis (3) in quibus fre-
quenter erat lararium, dein tablinum (4)
et parvulum ambulacrum, (5) quo iter in
periftylum pateret quin per tablinum
ultro citroque incedendum esset. Haec ve-

tus pars, quam Latinam dixerim, eamque

sequitur periﬂylum et exédra vel oecus
(7), quam partem Graecam vocaverim.
Et fuit exedra quidem confabulationis vel concinationis amplissima aula et specio-
sissima, ex qua pulcherrimus oricbatur ex tota domo conspe@us; nam ex ea pe-
ristylum in primis apparebat plenum radiorum solis qui cunéta mird luce perva-
duat; dein tablinum sub quadam latet umbra benigna, denuo per compluvium
accepta luce gratissimis luminibus collicet atrium, et umbra in vedtibulo et lux in
externa via; qua luminum et umbrarum varictate mira tenentur speitantium oculi
dele&atione. Finge ctiam: exedra (8). triclinium (g), bibliotheca (10), culina (11), et
porticum (r2). Est haec domus Graecae- Romanae domus arthetypum, similis procul
dubio illius Ciceronianac domus quim Clodius odio ac furore accensus diruit; cui
ctiam valde et proxima domus Pansae quam nobis cineres Vesubii et cflossorum
labor tradidzrunt, —Quimquam sum natim, satis videmur descripsisse domum Ro-
manam, nec vero credideris Romae illa 1n urbe quac fortasse aliqua decies centena
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milia civiom adnumerabat, omnes cives e¢jusmodi domos incolere. Haec domus,
quam familiarem jure adpellares, divitum érat et patriciorum, aut eorum qui §tudio
aliquo vel casu in veteres domos confugic})ant. Maxima pars plchis nec tam divites
ut domum possiderent propriam, nec tam egeni ut ad infeftissimas recederent
tabernas. Erant ii artihces et magistri, quorum alii sua oStendebant opera, alii in
porticibus diligentes edocebant discipulos, dum ad vivendum cenaculis utebantur
majoribus taberna prout pinguior fortuna palichatur. In postremis contignationibus
erant pcrgu[ac ubi vitam dcgcl)ant equites et homines liberi, quamquam noh multo
gaudentes argento. Pergila autem con&abat’duobus tribusve cubiculis; aderat prac-’
terea lararium et culina. Erant tamen ex pessima materia et acdificatione non
optima, quaoropter incendia saepe oriebantur “aut ‘domus®in domos praecipites
rucbant, a qua calamitate ut eas prohiberet vetavit Augutus quominus plus vigin-
ti et quattuor metris excellerent, qua altitudine Vix pollent apud‘nos domus septem
contignationibus praeditae. A

Haec, quae de domo Romana diximus, vix aliquam speciem illarum offerunt
quas notissimi et nobis colendissimi homines habitarunt]si enim desiderium cxp]trcﬂ
vellemus, nihil nisi ipsarum domorum spetatio sufficeret.

Carovus L 6pez Peco, S. ].

Poética

EL GENIO GENIUS

Olyidado en un cofre de oro, Forte socordi domino reliCtum
sin e§tima tal vez de su duefio, Aureo occlusum lapidem camillo
un brillante mis ojos toparon Splendidum foedo penitus videbam

de polvo cubierto. . Pulvere opertum.
iCudnto brillo ocultaban sus caras,’ Ecce velatum facie nitorem
como flores el -bosque en su seno, - - Plurima quantum! Nemore in wvirer
esperando la luz que descubra No&e prout flores, ita praestolatur

sus mu‘hos rcﬂcjos! Lumine pandi.
jAy! pensé; cudntas veces el alma Corde sic mecum recolens agebam:
un brillante también lleva dentro, Insidet menti quotiens lapillus,
espcrando una luz que lo hiera Luce qui tallus, genii micabit
para dar el reflejo del genio. Ignibus ultrol

Antonio M. Loza, C. M. F. Vertit: Lupovicus Marcos, C. M. E.
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2l L.

TURA 32 INFANTIA ET ADULESCENTIA

pIC

Pictura 3.% et 4.% ita contexuntur ut in quattuor scaenis familiaribus praecipuae
res ad tempus, ad aetatem, ad familiam, ad vesles, at wvaletudinem exponantur.

PRIMA SCAENA. — SOLLEMNIA BAPTISMATIS IN VICO

1. — Advenit ver, mensis martius, aprilis, vel majus; hic dies hebdomadis eét
dies lunae, martis vel mercurii; hora autem decima matutina,
2. — Tempus temperatum aérque purus eéi; splendet sol, sed caerulum cae-

lum levibus obducitur nubibus. 2
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3. — Arbores vix foliis virent; exiles populi3 et ingens platanus 7 tantum
germinarunt,

4 — Redeunt hirun lines # et, circum sagittam? turris campanariae, S quae
vici ecclesiam superat, jubilantes volitant.

5 — %ac tamen ecclesia cum amplo prondo '3 et magno horologio8 est
valde simplex. Horarium, 9 quod horas signat, et in numero X; minutarium * vero,
qqu miouta indicat, ¢ét in duodecima hora.

6. — In cimpanario campanae ' festivae sonant. In extremo te@o crucicula **
lapidca prominct.

7. — Ecclesia non tantum magnam januam, '3 sed et o§tiolum *+ laterale haber,
quo Dnus. Parobhus, 's vesie™ talari indutus, e sacriflia ™ exit et in curiam pergit.

8. — ]uxla cum eét la&taria 24 cum asino, quae ex urbe redit, quo ad pueros
optimum Jac asportavit. -

9. — Haec autem matutina excursio asino noStro valde grata esl, qui quidcm
jucunde aérem haurit fragrantem odore florum, 2 qui vicini horti arbores frugife-
ras *® contegunt; hae, persicac’® et armeniacae 9 rosei et albi coloris sunt atque
maximam fru&uum exspeltationem faciunt, ‘

10. — Interea apiculac ?? alvearis #* illac conveniunt susurrantes, dulcis mellis
conquirendi causa.

11. - — Sed quid accidit? En pueros vici accurrentes et"anseres *5 territos fu-
gantes; sollemnia enim baptismatis hlii libellionis eelebrantur; nunc autem ex
ecclesia prodeunt.

12. — Jacobulus festivo campanarum clangore in cunabulis *¢ expergiscitur,
ejusque soror Magdalene, quac comitatum aspetare vult, matrem rogat ut capillos
componat veftemyue sibi induat in limine domus.

13. — Cui mater annuit, et (scricum)-,ricinium, 28 thoracem 29 cingulumquc 30
induéit, atque in selia ante portam sedet; Magdalene vero inducula 3t et thoracio 32
tantum induitur.

14. — Et quantum gaudet! flores obliviscitur —quos praccipue amat— ca-
ryophilla,34 ubi papilioncs 35 consident,. tuli’pas, 36 aQi&res atticos 37 in vasis flora-
libus 38 super parictem 33 et rosas 39 quae Vt;nl_lﬁam componunt saepem. Mulierum
frcquemiam cum eximio corporis veStiumque cultu intuetur.

15. — At pueris vici nulla cura et de cultu corporis veftisque;, i enim festi-
nant atque jaltantur ut pulcralia 35 aut nummos 52 apprchcndant; ex his quidam la-
crimat. )

16. — Alius catuli 42 pedem calcavit, qui latrans se prorripit et gallinam 43
cum pullis 4+ fugat.

17. — Comitatui prace§t nutrix, 45 mitella 4 cum longis redimiculis ornatd,
quaeque infantulum 47 vedte intexta 48 indutum portat,

18. — Post nutricem patrinus 49 et matrina 33 succedunt, qui pulcralia et num-
mos impertiunt. Patrinus éhirothécis 5 atque proceéro pctiso 5° utitur, matrina vero

in manu florum fasciculum 54 profcrt_

48

www.culturaclasica.com



19. — Pone cos patruum 56 et anitam $3 dispicimus infantis. Amita venu&i
mitra 59 cooperitur, patruus vero nigra lacna 57 et alba exomide. Consobrinus®e et

consobrina 8 subsequuntur, quac infantis sororem, ¢ parvulam Bertham, manu ducit-

20. — Alius Berthae frater 63 post venit, qui propinquae 64+ manum porrigit;
in extrema vero parte familiae amici 85 succedunt.

21. — Prope catervam en mendicum, % qui baculo 8 subfultus, &ipem cogit.

22. — Ex adversa parte clegans adulescentulus ¢ salutem impertit et «ave»

iis —quos novit— dicit.

23. — Vici incolae domibus exierunt ut baptismatis sollemnia transire vi-
deant. Rusticum 65 cum pileo gossypino et juxta eum rusticam ™ inspicimus, deinde
anum 7* scipione 7% subnixam, tandem piftorem 73 cum magna causia 7+ coadtili et ju-
niorem ruéticam sculponcis 75 indutam, quac puerum ambulare docet.

24. — Quac scacna [ut videtis] oble&ationem haber.

VOCABULARIUM

hebdomida, ae - hebddmas, idis, f., semana.

31 ——inducula, ae, [Fevelas, adis, £.], saya inte-
turris campanaria, campanarium, ii, n. (Du~

W

rior, jupon.
CANG), campanario, clocher. 32 — thoracium, ii, n., jusillo. s
jubilare, dar gritos de alegria, pousser des joycux 34 carvophillon, i. n., elacel, ocillet.
crs. 35 Papilio, onis, m., mariposa, papi“on.
13 pronion, i, n. (-nios, i, m. -nius, i), soportal, 36 *wlipa, ac, rulipdn, tlipe.
pirtico, porche. 37 aSter atticus (convallaria, ae, Liv.), muguete,
8 horologium, ii, n., reloj, horloge. lirio de los calles, mugact.
g + horarium, ii, n., borario, petite aiguille. 38 + vas flocale, n., teéta florum, macera, pot de
~+ numerus, i, m,, cifra, chiffre. fleurs
signare, marcar, sedalas, marquer, + corporis vestiumque cultus, aderezo en el
1o *minutarium, ii, n., minutero, grande aigaille. cuerpo y cedtido, toilette.
T . . .
minutum, 1, 0., minuto, minute. o 55 T pulerale, is, n., bombdn, bonbon.
14 sacristia, ae, (sacrarium), sacristia, sacristic. .
. B 52 nummus, i, m., moneda, perra, sou.
19 curia, a¢ (DucanG), casa redoral, abadia, pres- L. .
. 46 + mitella, ae, papalina. cofia, bonnet.
bytere. o ! )
", .. redimiculum, i, n., cinta (p. la cabezal, ruban.
24 laltaria, ae, ledhera, laitiére. L . .
. P f . b I 48 vestis intexta, cestido de encaje.
18 persicus, i, f. persica (arbor), melocotonero, .
ichee 51 chirotheca, ae, guante, gaat.
er.
P N . .. 50 petisus procérus, sambrero de copa.
19 armeniica, ac, f., albaricoquero, abricoticr. ] B
. . . 59 mitra, ac, sombrero (de sefiora), chapeau.
a1t alvearium, ii, n, alveare, is, n., colmena, ruche. ) .
. . 57 + laena, ae, levita, redingote.
25 anser, CrlS, m., gdﬂso, o1¢. . .. . .
s . . . exdmis, idis, t., daleco, gilet.
libellio, onis, m., notario, notaire. ) ] .
60-61 consobrinus-na. primo-a, cousin-c.
26 cunabula, orum, n. pl, cunz, herceau. ) : "
. . 67 baculus, i, m., -um, i, n., muleta, béquille.
comitatus, us, m. (caterva, ac, frequentia), co- j i AL
.. R caves dicere, dur hos buenos dias, dice "bonjour
mitiva, cortege.

componere, comére capillos, peinar, peigner. *gossypinus 3, (ex voce gossypium), de algo-
28 + ricinium, ii, n. (~ lammeum, ii), paduelo de ddn, de coton.
seda, fular, foulard. 74 causia, ae, sombrero con an.‘lujs alas, chapeau.
29 + thorax, icis, m., corpifio, jubin, corsage. coadilis, ¢, de fieltro, castoredio, de leutre.
30 cingulum, i, -us, i, delantal, tablier. 75 sculponeae, arum, pl. f, zuecos, sabots.

JoskpHus M. Mir C. M F,

¢ Gallica vero vox corset, hisp. cotilla, corsé, latine erit mamillare, is [#rophivm, ii].
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Adjumenta Grammalticalia

VII. — Appendix de participio Latino et de gerundio Hispano. — De gerundio et gerundivo Latino

L. — Nota sensum participiorum:

PARTIC. PRAESENS: [ praesenti: Omne animal nascens facile opprimitur
actio fit simul | (=cum nascitur).
cum v. primario praeterito: Plato scribens mortuus e&t (—cum

et respondet = scriberet).

futuro: Uincentem coronabimus (==eum qui
wvicerit].

PARTIC. PERFECT. praeterilo proximo \ Maluminoeteratum, plerum.

actio antea fac- Aisp. si v. prima-
ta est. et respon \rlum est in praes;
det = (prael. remoto aut &

que fit robustius (=cum in-

veteravit: c. ha envejecido).

Tarquinius pulsus Roma,

plusgperfec. si v. ) in Etruriam se contulit
primarium est in
! prael. ué arrojado).

PARTIC FUIURUM | praeter pars. fulurus. et venlurus rarum

actio subseque- \ est apud optimos scrip nisi in conjuga-

tur: e tione periphrasvtica; ejus significationes

cfr. ADJUMENTA I, in fine.
— Participium Latinum sive conjunctum sive absolutum res-
pondet orationl secundariae accessoriae et in eam mutari
potest (==condicionalem, concessivam, modalem, temporalem,
causalem, finalem, relativam ). En quaedam exempla: Plato scri-
bens mortuus est (=cum scriberet =temp.) Interdiu stellas non conspicimus

(=cum exp. esset, cuando

I

luce obscuratas (=quia obscurantur=caus.). Multis obsistentibus, hoc impe-
travi (=quamquam m. obsistebant —concess.). Lex est recta ratio imperans

honesta, probibens contraria (==quae imperat —relat. cet.)

L. — GerUNDIUM HiSPANICUM si in orationem accessoriam lati-
nam mutas hanc adhibe temporum consecutionem:
gerundium certe pee: exempla:

praese™s subj.: Cum leam me
comitaris.

©, primarium est in.
ger. simplex Hisp. \ pPracsenti
{levendo, vel fut., alio

jugandoia / tegipore pr. inwerf. subj: Cum uderem,
cecidi.

8. composilum )praesenti v. praet. perf. subj: Cum litteras

(habiendo { fut., alio scripserim, quiesco,

escrito) \tempore pr. plusqprf subj.: Cum litteras
legisscm, gavisus sum.

fut. simplex oraesenti v. praes.subj periphr.: Cum profec-

(habiendo de S fut., alio turus sis, tristis es.

marchar) / tempore pr imperf. subj: Cum profectu-
rus esses, tristis ecras.

fut. compositum praesenti, pr. perf. subj.: Cum profecturus

(habiendo de h alio fuerim, viam ignoro.

marchado) ( tempore pr. plusgperf subj.: Cum profec-

turus fuissem, viam ignorabzm.
N. B. Tamen juxta dicta in Apjum. Gramm. (I, Fur. perf. N. a, b, c.), futurum
temporale postulat post se aliud futarum indicatioum: Cum sol occidet, abi-

bimus [nea: occidat] c. salga, en saliendo. Cum oenies, colloquemur,

IV. — Si gerundiunm Hispanicum participio Latino effers: partici-
plum cohaerere debet alicul voci primartae orationis: in par-
ticipiis activis (praesenti et futuro in —urus) cum voce quae
ad subjectum orationis secundariae spectat; in participiis
vero pass. (perfecto et gerundivo in—dus) cum voce quae ad
complementum orationis secundariae refertur: (cfr. tamen
de part abs AD]UM V[): Curio ad focum sedenti magnum auri pon-
dus Samnites attulerunt. [Samnites attulerunt aurum... Curio cum sede-

ret ipse (=sedenti)]. Ad litteras 2 me missas nihil rescripsisti: [Non re-

scripsisti ad litteras, quas ego misi (—a me missas)|.

V. — Ut Latine verias orationem Hispanicam in participium, haec
attendas; 1) particulam vel relativum dele; 2) ex verbo secun-
dario (gerundio) participium efficles: 3) participtum cohaere-
re debet cum voce cul refertur et in casu orationis primariae.

Praeterea a) si in oratione primaria Hispanica pronomen Inest,
illud rescinde: Al volver Cayo, le sorprendié la muerte: Mors oppressit
Cajum redeuntem.

b) si orationi primariae inest pronome=n meus, luus, noster, vester,
orationem primariam efficies et, post pronomen, participium
in genitivo pones: Estando tu presente, no quisieron probar tu valor:

Noluerunt experiri vim tuam praesentis.

c) si orationi primaria inest pronomen suus, efus, eorum, cet. ora
tfonem primariam effictes, et, pro pronomine, rocem, ad
quam refertur pronomen, pone in genetiro et cum ea partici-
pium concorda: Mientras leia Filipo la carta, Alejandro no aparté de su
semblante los ojos: [Cum Phi]ippus cpistulam legcrct, Alexander a vultu

illius non movit oculos|: Alexander a vultu Philippi legentis epistulam, non...

VI. — DE GERUNDIO ET GERUNDIVO: A) Gerundium est nomen ver-
bale neutrum activum, cujus auxilio declinatio praeseniis infi-
nitt in castbus obliquis suppletur: en exempla: Legere eét utile
(N). Tempus legendi (G.). Do operam legendo (D.) Cupio legere. Paratus
sum verum dicere (ad v. dicendum). Multum intereét inter dare et accipere

(Ac.). Nihil agendo homines male agere discunt (Abl).

B) Gerundivum est adjectivum verbale passivum, eoque utimur
—pro gerundio— cum complementum directum habet.
Tunc vero gerundium in gerundirum mutatur atque ejus
casum assumit (colendi = COLENDORUM) et accusativus in
casum gerundivi transit (deos = DEORUM): Sanétitas et scientia
colendorum deorum (colendi deos).

C) Usus GerUNDIVI: Haec constructio adhibenda est: 1) in
datiro, 2) cum aliqua adest praepositio (i. e. in accus. et in
ablat. cum praep.). In reliquis casibus (i. e. in genit. et in
ablat. sine praep ) constructio gerundiva usitatior est gerun-
dio activo. Excipe, ut plurimum, si pronomen neutrum aut
adject. neutrum modo substantivi adhibeatur: Litteris tradandis
ingenium acuitur (tra&ando litteras); sep: Studium boc (aliquid, vera) «i-
denot.

’

Mvacesse agro colerdw. \ Pracesse colendo a@um.

Aptus ad ferenda onera, Aptus ad ferendum onera.

RECTE: PERPERAM:

Liber et de contemnenda L. de contemnendo mortem.

morte.

D) Gerundio et gerundiro utimur in genetivo:
1) cum substantivis: Vioendi ars est prudentia.
2) cum adjectivis quae genit. regunt: Cupidus legendi; dicendi
peritus.
3) in genitivo declarativo: Verbum carendi (la palabra carecer).
4) cum finis indicatur: Imperium conservandae libertatis fuerat.
Pacis petendae oratores missi sunt.

5) cum voce causa, (gratia): Pacis petendae causa missi sunt.

N. B.  Cum genitivis possessivis mei, tui, nostri, vestri, usurpatur semper geni-
tivus neuter singularis in —ndi finitus: Testri adbortandi causa (non:
adhortandorum), C]eopatra sui conservandi causa aufugit (non: conser-

vandae),

E) Utimur in dativo: 1: Cum adjectivis accomodatus, utilis, aplus,
cet. (a recentioribus scriptoribus): Aqua utilis bibendo (a class.: ad
bibendum).

2) in locutionibus: Oneri ferendo sum (par sum, sufficio, cet. Studeo,
operam do, intentus sum Tullio perlegendo. Adsum, intersum, desum, cet.
agro colendo. Diem dico, statuo alicui rei faciendae, cet.

3) cum nominibus magistratuum: Dictator rei publicac constituendae.
4) raro cum aliis nominibus: Curator mursis reficiendis.

F) In accusatiro: cum praepositione ad, in finem significat, raro
0b, inter: Legati ad foedus faciendum. In rem. p. conservandam conferre;
inter ludéndum (post. class.) [==in ludendo=clas.|.

G) in ablaiivo: 1) ut ablativus instrumenti et aliquando modi sine
praep: Scribendo discitur. Dolor commemorando augetur.
2) cum praep ab, ex, in, de: Prohibenda maxime est ira in puniendo.
3) cum praep. pro cum finem significat; Caesar pro adipiscenda

victoria excubat,

JOSEPHUS M.* MIR, C. M. F.
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Preludio al canto VI de la lliada

El canto VI de la Iliada lleva en los cddices por titulo "Extopog zat ’Avigo-
(LT3 Spnic: conversacidn (jno despedidal) de Hélor y Andrémaca; pero ese titulo
sélo se aplica a una parte del canro, la mds bella del mismo y aun, a juicio de
muchos modernos, de toda la lliada. (Wilamowirz).

Su argumento completo es como sigue:

Retirados los dioses que habian combatido en el canto V a favor de uno y
otro bando, el campo de batalla queda solo: Tphov 8 olmdy xal *Ayady @OhoTIG alvr,.
Los griegos, naturalmente, llevan la ventaja. El pocta nos lo hace patente con la
enumeracidn de una serie de héroes troyanos que van cayendo sucesivamente bajo
la lanza de los caudillos aqueos. Néstor arenga a las tropas para que no se detengan
a recoger ¢l botin ha§la completar la derrota del enemigo. (r-72).

La ciudad esid amenazada. Los troyanos hubieran tenido que guarecerse tras
las murallas, si Héleno, el adivino, hermano de Hé&or, no hubiera aconsejado a ééte
que reagrupara a los fugitivos, invitdndoles a la resi§tencia y maréhara luego a la
ciudad a ordenar sacrificios a Atena por la salvacién de Troya, HéGor arenga al
ejército y los troyanos se revuelven enardecidos contra sus enemigos que cesan en
fa matanza: A7Zav 8¢ govoro. (107). Hé&or tras nueva exhortacién a las tropas mar-
&ha corriendo a la ciudad. (73-1 18).

Mientras Hééor eéid en Troya, en el campo de batalla se desarrolla el encuen-
tro de Glauco y Diomedes. Los héroes que salen al medio como campeones, enar-
decidos para la lutha (pepamze payesdat), se dirigen, al aproximarse, corteses saludos
y se preguntan por su ascendencia. Glauco cuenta la suya enlazdndola con la bonita
leyenda de Belerofonte, y Diomedes rzconoce en su adversario a un antiguo huésped
de familia: 7 gd v5 pot Eetvog matpmids Esot Takasg.

El encuentro no ha lugar y los dos caudillos se estrechan las manos y cambian
sus armas. (119-236).

El episodio de Glauco y Diomedes ni es interpolado ni e§ld desplazado en la
lliada. Es parte integrante del canto V1. Con ¢l logra ¢l poeta trazar un cuadro de
paz en el campo de batalla que sirve de contrapunto a las escenas familiares que
simultdneamente se desarrollan en la ciudad. Ambas proceden del mismo soberano
poeta: Si el encuentro y conversacidn de Hééor y Andrémaca es lo mds humano
y conmovedor de la [liada, en el episodio de Glauco y Diomedes efldn los versos
més humanamente melancélicos que ha ditho la lengua griega sobre el pasar de las
humanas generaciones.

HéGor entreranto llega a la ciudad; le rodean las mujeres, madres, hermanas,
esposas de los que quedan combatiendo en la llanura, pidiéndole noticias de sus
familiares, Hécor ordena a todas que hagan oraciones a los dioses, pues la situacidn
es muy grave. En su propia casa le sale al encuentro su madre. Primer cuadro de
pocsia humana, familiar e intima, que contrafla mas en el ambiente de guerra en

quc s¢C dCSZI'l‘O“a: HéaOI' viene mand‘lado dCl pOlVO y sangrc dc lOS combatcs y no
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sc atreve a libar a Zcus el vino que su madre le ofrece para confortarle. Ordena
a su madre que vaya con «las venerabless, las yepaipai (acepto la leccién de Schul-
ze y \Vi|amowitz) a ofrecer oraciones y sacrificios a Atena por la salvacidn de
Troya. La reina obedece y cump|c las érdencs de su hijo; pero la diosa dcnicga las
stplicas de las troyanas: avéveus ne Hatdhds "Adiwr. (237-311).

Hé&or se dirigc scguidamen(c a casa de Paris, que eéta con Helena dcspués
de su derrota por Menelao. Hay que hacerle volver a todo trance al campo de
batalla. Los troyanos le recriminan su fuga y cobardia (Hé&or se lo insinuara sua-
vemente a su hermano en 524 525) y hay peligro de que cunda la desmoralizacidn.
Helena quiere convidar a Héétor, pero a éste le urge mds ir a visitar a su familia,
encargando de paso a Helena que incite también clla a Paris a volver a luchar.
(312-368).

Y viene hnalmente, la pct]a del canto, la que propiamente forma la "Exzonos
xat " AvBpondyns buthia, el trozo de poesia mis humana que se haya jamas compuesto
en ninguna lengua y cuya sola le€tura y goce paga bien el trabajo, no pequeiio, de
ai"'cndcl' l)i:n la gricga pal‘a gug‘tdrla. Andrél“dca no Cﬁ]a’ c€n casa. Hd COl‘l'ido fU‘
riosa a la muralla, porque han llcgado a sus oidos noticias de que los aqueos apre-
miaban y los troyanos iban de vencida. En X, el canto también admirable de Ia
“Kizzooos dvaipests, el poeta nos presenta a Andrémaca corriendo como una ménada
furiosa a la muralla, micntras le golpea el corazdn en el petho: 63 capdwy, pejanow
91€g3uTo pavddt Tay makhopévy xpadivy...(X, 60 61).

Hé&or Salc dC casa y iu"(o a lds Pucftas se encuentra con su CSPOS(], ld n()dri-
zay el nifio éhiquito. Como Héé&or se quita el casco para que no dé miedo al nifio
cuando le toma en sus brazos, asi aqui el poeta parece haberle quitado la broncinea
coraza del petho, para que llegaran ha§ta nosotros las palpitaciones de su corazén
de hombre, esposo y padre, en eftos hexdmetros que nos parecen también los mas
sonoros, los mis majestuosos de la [liada. (369-502).

No creo, como quiere persuadirnos Wilamowitz, que se trate de un trozo poé-
tico independiente, que fué introducido en la Iliada, de la que el desconocido aedo
de Z tomara sélo los nombres y el marco para su cuadro de maravillosa poesia. kn
el canto ¢n si hay una patente y buscada unidad: vitoria aquea, mar¢ha de HéGor
a la ciudad, epivodio de Glauco v Diomedes en el campo, escenas familiares de Héétor
y su madre, Paris y Helena, Héétor y Andrémaca en la ciudad.

de [Jl“bién un Cnlacc Suﬁcicnlclncntc Cldl'O entre Z y lOS cantos Pl'eccdﬁ"[cs.
No se ve por ninguna parte la sefial de sutura o zurcido que debiera ser clara si Z
fuera afiadidura posterior al poema,

Finalmente, Héétor y Paris tornan al campo de batalla y los troyanos los reci-
ben como los marineros el viento fuerte que hinche las velas dcspués que eStaban
agotados de remar. EQa comparacidn efta ya en H y aqui en efeéto, H 7, se cierra
el canto VI,

Salamanca Danier Ruiz Bueno, C. M. F.
Catedritico de Griego
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De erratione Georgii Pelleterii pueri

XII. (prosequitur narratio)

Et maxima velocitate voravit éhilometra latae l)ituminatacquc viae mathina;
-sed puerorum animus id unum sollicitus, quando perveniretur quo curreretur,
Stridentem currum volatu etiam superans jam anticipabat (verumne e§t, Tommi?)
eam felicitatem, quam percepturus esset ex complexu ejus, quae vera esset mater
sua. Hac nodte, responderat ille serius semper homo et taciturnus uni ex tot pu-
sionis interrogationibus, hac noe, si proclivia erunt omnia. Et jam sol occidebat
neque nox multum erat tardatura. Primum tum solis occasu puerorum oculi radia-
verunt gaudio.

Ah! si scivissent pucri, quae, qui haec legis, jam divinaveris! Re enim vera
ille homo verum dixerat, sed longe alium dabat verbis suis sensum quam qui dici
videretur pueris: dicebat enim ea ipsa nofte pueros perventuros esse, quo ipse
jam dudum conétituisset. [n illa autem caupona in aperto campo, ad viam secunda-
riam sita, quo paucis horis venturi erant quattuor homines cxspc&abalxt, suspedti
et ncquam, qui opima condu@i mercede erant ut in perpetuum obsignarent secre-
tum duorum puerorum, qui ob§tabant nefariis consiliis illius tridiissimi et fraudu-
lentissimi proteftoris sui, a quo px'ofc&ac erant omnes calamitates Tommii, ex quo
hic adversa fortuna amiserat patrem, hominem Anglum, divitem ¢t nobili natum
genere, qui ipsis decem annis ante —et cunétis ephcmcridil)us tum res perscripta
erat— digario casu abrcptus in via Condatis erat (civitatis Rhedonum - Rennes)
maximo cum luGu uxoris adhuc juvenis et flioli Robertuli (Bobby), tum paucos
nati menses. ltaque ille dignissimus, ut videbatur, fide adminisirabat magnam rem
familiarem Hedithae. Itaquc cum in cxpcdiendis cpiﬂulis, quae afferebantur in
palatium Watfordense plurimae, inhorruisset pcrlc&a ca quae data erat a paroého
Gallo, quippe quae nefarium consilium jam diu conceptum callideque inftruétum
irritum redderet, confestim, celatis nimirum omnibus, de qua turbaretur re, pro-
fetus erat ad invefligandum, quonam novo impedimento occultae machinationes
suac tardarentur, et ut anteverteret.

Bombax, exclamat meatiente vultu indignationem, bombax, nunc ipsum me
benzino dehcil neque id possum petere nisi ex loco regionis principe. Pernoétabi-
mus ergo in deversoria taberna, quam bene novi; deinde cras primo tramine.,. Sic
machina a via publica digrcssa horam fere dimidiam remissius cucurrit via serpente
per agros, et obortis jam tencbris, percussa splendore lychnorum digariorum et
salutata tuba digaria in conspetum venit taberna, yuam reéissime sceleratam no-
mines tabernam. Scelera enim insculpta esse videbantur veluti nota infamiae in
sordidis parietibus magni conclavis male olentis fumo tabaceo. Ad tenuem lucem
lampadis emergentem ex illa fumea spissitudinc pucri conspexerunt odiosas facies
quatruor carnificum, qui assidentes mensae ludebant hartis clamoribus et pugno-

rum in mensa appulsu tumuliuantes, qui tumultus ingressis hospilibus ilico conticuir.
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Xlll. Puerorum dux compcl]ans hominem §tantem prope mensam ad quam
illi ludebant, magna voce: Hi duo pueri cenare debent, cenati statim duci cubitum,
quia summo mane eos oporrcbit surgere. llle mutus adnuit. Hic pueris liberam
mensam assignac et ire sessum jub:t. Iaterea domina adhuc junior annis aceedit et
dis‘ponit ante pueros escaria vasa. Digarius, cum pauca dixisset illis quattuor lar
vis, reversus ad pueros; qui taciti et suspensi circumferebant oculos, hortatur:
Edite libenter et nihil timentes; ego propcral)o parumper, si possim reconcinnare
maéhina:n in craflinum mane. Dicunt hic, ex vicino, a duobus passibus, benzinum
emi posse. Nobis liceat ire una —sic obsecrat Tommius — et poftea in viam nos
demus denuo. Sero e, ille sicce; sunt tcﬁcbrac, et vos fessi efiis lassiquc. Cras
primo mane, ut dixi, iter coutinuabimus. Sic is ¢ conclavi egreditur.

llla cena misellis pucris fuit tridlissima. Perterritos oculos intendebant ad
§irepitus quattuor illorum atellitum, qui veros identidem ediderunt ululatus. Geor-
gius eorumw adspc&u recordabatur odiosam faciem Rasputini coepitque formidare,
Tommius nihil ciborum auigit crebra illacrimans, neque, nimium exasperati solitu-
dine sua pueri, animadvarterunt furtivis se observari obtutibus dominae cenam
minidirantis. >
* Quae cum significasset cenam finitam esse, Georgius surgit, gestu virili missa
in sinum interiorem manu promit iavolucrum a bono sacerdote quod acceperat, de
pretio cenac et h.oépjlii interrogat: nam postero die tam mature proﬁciscendum
esse. Illa admirans adspcxil Gcorgio]um et etiam magis miratur s¢hedulas numma-
rias promicantes ex involucro, quod manu tenebat puer, et: jam persoluta sunt
omnia, inquit, et pracccdil in conclave superioris tabulati, ubi eis assignat pro
le&to §tramineam culcitam impositam tabulis in conclavis angu]o. Duo pueri vehe-
menter mirati circumspiciunt, neque animum inducunt ut in i§to cubili sua depo-
nant membra, Po§tremo domina bonis verbis impectrat, ut decumbant. Vegtitus
componit in le&o et super cos Siernit rude operimentum; augurata dein noé&tem
bonam, blandita leniter lacrimanti Tommio, hunc etiam materna pietate paulispcr
contemplata, exit. Qui prospexisset altius in ejus feminae animum deprehendisset
illic in medio caeno impiac inhone§taeque vitae recordationem plenam pietatis: re-
cordationem flavescentis capituli infantjf, qui, si tum vixisset, cam vocasset, mam-
mam, et eadem fuisset aetate, qua erat p—ucr, quem tum rcliqucrat lacrimantem, qui
paucis horis... . '

Et Tommiolus quidem non cessavit mittere singultus. Georgius, ut eum con-
solarctur, jussit adire precibus cacleftem Matrem, cujus eduxit a pettore quadru-
Tam. Cum in obscuro non possent videre lineamenta Virginis, quadrulam admovet
et suis labris et amici, du@am deinde super se et illum in formam crucis submissa
voce alloquitur, dum‘acqualis et levis spiritus Tommii et ipsi suasit somnum. Cum
se parumper huc illuc movisset, et ipse obdormivit.

s e oonnhen Ty Anpreas Hapere, S. V. D, !
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Propola circumforaneus

(VENDITOR — FURIUS — MATER)

VENDITOR.—Mala, mulieres meae, honae
meae nuces, pueri Agite! agite! veni-
te, properate, accedite, emite, gus-
tate has turgidas juglandes, quas Jup-
piter ipse inflavit et tam opimas fecit.
Est hic cicer frictum, faba fricta vo-
bis apta et Lemuribus, nec haec vieta
aut obsoleta; fumat, crepitat, manus
adurit. Emite ergo. omnes emite.

MATER. —Quis clamitat ad fores?

FURIUS. — Jentaculi venditor; da mihi,
quaeso, bona mater, nummorum ali
quid, ut emam.

MATER. —Hodie quoque mane emere vis?
Hert decem asses in hujusmodi nu-
gas profudisti. Hodie nihil.

VENDITOR, —Quid statis stupidi, hianti-
bus oribus, circa canistrum? Emite
potius: habetis omnia gratissima sa-
poris, quae salivam movent, avella-
nas Tarentinas, nuces Praenestinas,
caricas, Cauneas. Chias, Chalcidi-
cas, alia multa jucundissima vobis.

FURIUS. —Da, quaeso, bona mater, num-
morum aliquid, ut emam.

MATER. — Si vis, potes ejulare, strepere,
contundere pedes, ploratibus et ge-
mitibus implere domum Nihil impe-
trabis.

VENDITOR.—Bene nostros pueros! acce-
de, pallidule; eme, cincinnule: elige,
puellula, tibi tria mala, tibi quattuor
caricas, tibi aliquid cicerum.

MATER. — Heus tu, homuncio, qui clami-
tas, cave ne quid isti des helluoni.

VENDITO®, —Non dedi: jam ipse arripuit
et in pedes se dedit.

MATER. — Arripuit quid?

VENDITOR. —Avellanas decem, duo mala,
caricas septem cum tantillo fabarum.

MATER.— Quanti est id totum?

VENDITOR. — Viginti assibus.

MATER. —Ah, me miseram; tu autem, per-
fide, fuge; redibis... tamen; domum
intra tibique erunt nuces... et reli-
gua !

G. PASQUETTI

PER ORBEM

Saepe in armorum stridore pacis
opera placidius et narrantur et jucundio-
re accipiuntur aure, quamobrem, ut opi-
nor PALAESTRAE nostrae lectores notitia
clarissimorum F. Rodriguez Marin, M.
Asin Palacios. V. E Caro, Jos. R. Cuer-
vo e vita decessorum juvabit.

DnNus. FraNciscus RoODRIGUEZ MARIN:
Patriarum litterarum fautor et magister
egregius fuit, et musarum et patriae no-
bile decus. Ab incunabulis carmina, ea-
que summa cum arte fingebat quae so
lacium et in vitae moeroribus confugium
vocabat Artis criticae meritissimus

auctor Menéndez et Pelayo plurimis et
laudatissimis verbis eum extulit. Inter
Francisci nostrl opera litteraria soneta
et madrigalia —quae vocantur— omni
laude dignissima invenies Scriptores
aureae nostrae aetatis diligentissime in-
vestigavit; ejus editio critica libri Quijote
cum commentario verbis numquam sa-
tis laudabis Regionum dicendt modum
— Baeticae praesertim— unice amabat

Proverbiorum seu adagiorum com-
pilationem sedulo ac constanter elabo-
ravit.

litteraes hispanicae
invenient parem?»

«quando ullum

1 Ex opere Roma da vicino, G. PASQuETTI, Ed. R. Sandroa, Palermo.
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M. AsIN PaLacios: Die decimo quin-
to augusti, Sancti Sebastiani in clara
urbe piam occubuit mortem, Academiae
Hispanae maoderator. Casesaraugustae
die quinto julii anni millesimi octingen
tesimi septuagesimi primi est natus.
Sacra primum adoluit anno millesimo
octingentesimo nonagesimo quinto; Ju-
liani a Ribera, a quo ardenti semper est
prosecutus studio, auditor fuit. Arabum
in disciplinis et moribis studendis longe
condiscipulos praestabat. Scientiarum
moralium Academiae anno millesimo
nongentesimo decimo quarto est ad-
scriptus, Regiae Academiae Linguae
prius fuit membrum, hujus denique mo-
deratoris summum est honorem adep-
tus. Vir eruditionis plenus et ments
acutissima vi praeditus et pietate inter
cives et collegas praelucebat. Libris erat
semper affixus; triplicem perpetuo attin-
gere metam ambiebat, scilicet: Arabum
auctores et opera in lucem et honorem
vindicare; non exhaustum esse progres-
sus scholasticae doctrinae fontem, ara-
bum scil. scientiam; arabum denique
doctrinam mysticam e Christiana certo
promanare clarissimis significare verbis:
quod feliciter, ut opinor, est assecutus.

Ex ejus rationibus constat Lullium
nostrum, D. Thomam et Dante ex ara-
bum scriptis plurima hausisse.

Jos. R. CukrvQ: Centum abhinc an-
nos Lutetiae Parisiorum obiit. E Corvo-
rum familia, die decimo nono m. sep-
tembris anni millesimi octingentesimi
uadecimi Bogotae est natus. A teneris
annis philologiam adeo ferventer coluit
ut brevi post tempore allos discipulos
maxime praestaret. De Bogotano sermo-
ne plenas sclentia disceptationes in lu-
cem edidit. Linguae latinae laude dig-
nissimam grammaticam mira et arte et
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concinnitate, composuit quae maximo
ettamnunc in honore est; in hac com-
ponenda, artis paedagogicae altissimam
notitfam in toto libro hic et inde signifi-
cavit; maxime ab artis criticae cultori-
bus laudandae sunt quas in Clarissimi
Bello grammatica apposuit animadver-
siones. Post mortem, quod saepius fit.
ejus fama crescit, et nunc cum poéta
«sublimi ferit sidera vertice».

Dr. V. E. Caro: Die decimo nono
m. martlii a. 1944 Dr. Victor E. Caro
-nobilissimi humanistae Michaélis Caro
fillus, cujus centenariam commemora-
tionem PALAESTRA LATINA m. novembri
a. 1943 commemoravit—, Bogotae, in
Columbia, e vita cessit.

Elegans fuit poéta hispanus, extera
carmina affabre vertit, Academiae Co
lumbianae socius cooptatus est, Rector-
que Facultatis Machinatorum (ingenie-
ros) creatus. Patris sui opera in lucem
vulgavit. En carmen latinum quod, re-
vocans memoriam infantis, Michaél An-
tonius filiis Victoris dicavit:

AD VICTOREM

O miseris, ut erant tunc fata, parentibus orte,

tempore quo sacvas dederat gens impia leges

et surgenti bona pressi terrore silebant!

Lu&us ubiquc, vagac circum tua tempora curae,

actatem puero nimium fecere severam

quac ridens aliis, et quacdam signa doloris

vultus adhuc servat. Quam mitis tu tamen usque

indulsissc vacas! Quantum pietatis in orel

Qx_acquc malis virtus, quaestus exosa, resistit,

pectore quanta latet! Te, duro tempore natum,

pro caeli dono laeti excepere parentes;

te victus fovi, te primé in limine vitae

felici genitor Victorem nomine dixi,

ut te jam primum per multa adversa docerem
A

PCI‘gCI‘C ﬁdentcm ctres CXSPCCtArC sccundas.

Micuaer Antonius Caro.
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V. Gorez Bravo, 8. ). — Silva dramd-
tica, Razén y Fe, Madrid.

Hic libellus est veluti complemen-
tum superioris sel. prosae selectue oratin-
nis. Opus in tres dispescitur partes; pri-
ma Lope de Vega cyclum complectitur,
altera Caldeton, tertia Romanticismi,
qui vocatur Forsitan absolutior fuis-
set divisio si Cyclum ante lLope et
post Romanticismum auctor addidisset
Fere omnium scriptorum patrias litteras
colentium quaedam profert exempla: e
Lope de Vega quinque itemque e lir~o
de Molina, cet. — Argumenta concinne
exponuntur et clarissimis verbis expli-
cantur. Alumnis perntilis etit iibellus.

JOSEPHUS BaGanria, C. M. P,

ABAD ANTONIO, S. J. — Tratado de las
oractones castellanas, ensayo propedéu
tico al estudio de las orationes en las
lenguas cltdsicus. E. Subirana, Barce-
lona, 1944, 5 ptas.

Praeter alias difficultates quae alum-
nis —novis praesertim— oriuntur cum
textus grammaticae ediscunt, ea in pri-
mis eminet difficultas quod singulae
grammaticae proprias adhibent rerum
grammaticallum definitfones. Cui ut
subveniat certe gravi incommodo Cl.
Scriptor opusculum profert in quo deti-
nitiones de vrationibus ¢jusque partibus
et generibus continentur.

Counsilium, opus, laborem enixe lau-
damus: quae pleno exitu partim ornata
censemus praesertim in methodo. in
ordine, in exemplis traditls; partim vero
comparanda et aptanda —in definitio-
nibus— aliis laboribus huic similibus,
ut La oracibn y- sus partes, LENZ, Madrid,
et Léxique de la terminologie tinguistique,
MAROUZEAU, Paris, ut ex his et ex om
nium consensu una tandem rerum no-
menclatura optima enascatur. Quae ad
alumnorum et magistrorum commodo
maxime desiderstur.
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EcHaur) EustAQuIO. — Grammdtica La-
tina, fonética y morfologia con nocio-
nes de siztaxis, Ed. Atlas, Madrid,
194¢. 18 ptas.

Jamdiu desiderabatur nova editio
Grammaticae latinae Professoris Duoi
Eustachii Echaurl, quae multis locis
sucta atque locupletata tandem prodiit.

In ea et perspicuitatem in legibus et
methodum scientificam, et sanam pro-
batamque doctrinam et moderatam re-
rum copiam certe laudabis, Quibus
ornata virtutibus adjumento erit lnsti-
tutorum sed et fundamento
solido ils qui amplioren cogaitionem in
Academiis acquirunt et ipsis latinitatis
magistris.

Opus vere elaboratum in quo non
aulla clarius explicantur quae vel ambi
gue vel perperam ab alids graminaticis
traduntur. — Cum opus priwis cursibus
destinetur, syntaxis notionibus comple-
tur et parva scriptorum anthologia.

Syntaxis brevi edetur.

alumnis

S$ES. — Diccionario ilustrado latino-espa-
fiol, espuaiiol-latino, 2.% ed. r visada
por D. Vicente Garcia de Dicgo. 15
x 21, 684 pag con ilustraciones y
mapas. Editorial Spes, Paseo Empe-
rador Carlos I, 149, Barcelona, 1944.
30 pias.

Superiore anno editum est Barcino-
ne Lexicum Latimum SPES quod alumnis
certe inaximae utitita'i fulsse arhitra-
mur atque ‘futurum. Haec vero editio.
a Duno. Viacentio Garcia de Diego re-
tractata prodit. Pictuns, tabulisque
geographicts affabre descriptis decora-
tur, plura quae ad Romanorum vestes,
mores. institutiones spectant, exponun-
tur. Remanent tamen non nulla quae,
in notis accentus praesertim, recognos-
cantur et perpoliantur. Recolant aucto-
res —rogamus — quae in lexico etymolo-
gico latino sub voce jacio Ernout et
Meillet conscripserunt et quae Nieder-
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mann (Phonétique historique du latin, § 20,
pag. 51) profert: «Le préfixe (de abicio.
adicio, conicio, inicio. etc.) est toujours
long par position dans la lyrique et dans
I'épopéer. et ex iis quae, melius redigen-
da sint, videant.

BasaBe ENRIQUE, S. J. — Temas de com-
posicidn griega"ll sintaxis, Ed. Raz6n
y Fe. Madrid. 9 ptas.

Aptissimus libellus quo exercitiis
syntaxis Graeca excolatur Leges prae-
cipuae syntaxis et locutionis Graecae
passim alumno explicantur antequam
proponantur exercitia: haec vero sive
vertenda Hispanice sive Graece saepius
brevissimis constant locutionibus ut lex
syntactica facilius memoriae commen-
detur. Vocabularia ubique exercitiis ap-
ponuntur, atque verborum scrie et voca-
bulario Hispano liber completur. Opus
ordine et methodo commendatum ha-
bebis, si his ejusdem Scriptoris exercitia
morphologize Graecae adjunxeris.

Jos. M. TrisTaNIUS, C. M. F.

Mesa Carros E. C. M. F. — T. Limi
Historiae selectae o Viiietas Histéricas
de Tito Livio; seleccién escolar s6lo
texto, 72 p.. 3 ptas.; texto y notas IX-
134 p 6 ptas.

Hunc novissimum PALAESTRAE LATI-
NAE textum impenso studio et accurata
l.ivii lectione et cognitione exaravit lit-
terarum latinarum cultor et quondam
magitster Carolus E. Mesa, C. M. F,
Illum scitae de analogia et sintaxi latina
notulae ornant, et breves de rebus his-
toricis anlma<ljver510ne3 componunt,
cum eleganti et elaborata syunthesi de
argumentis narrationum. In opusculi
fimine accurate et breviter de Livii vita,
de Livio pulchro reruin scriptore, de
Livii sermone, de cet... aliqua exponun-
tur. Jucundiores has «T Livii Historias
selectas» clarissimi typi oculis faciunt.
Omnibus, sed praesertim hispanae ju-
ventuti latinitatis studiosae, hunc novis-
simum PALArSTRAE LATINAE,
vchementer commendamus,

ALoisius M & Canats, C. M. F.

textuim
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Lengua Gricga — Parte 1.*: Diccionarlo
Griego-Espaniol ilustrado; parte 2.2
Manual de la LLengua Griega. — Obra
preparada por los Profesores del Co-
legio de Loyola, bajo la direcciéon de
Rufo Mendisdibal, S. I. Doctor en Le-
tras. — Ediciones Fax, Plaza Sto. Do-
mingo, 13. Madrid.—1 072 pg., 65 pts.

Prima hujus egregii operis pars «Dic-
tionarium Graecum-Hispanicum» alum-
nis. qui litteris Graecis incumbunt, ma
ximam utilitatcm praestabit. Singulis
vocibus radix seu notatio apponitur,
significationes ordine traduntur, vox de-
rivata Hispanica seu lLatina, quae cum
Graeca conjungatur, subsequitur. Voca-
bulario nominum, quae vocantur, pro-
priorum completur atque picturis tabu-
lisque geographicis opus illustratur.
Charta optima atque editio typographi-
ca accurata.

Ex altera tamen parte forte majus
commodum alumni percipient. Com-
plectitur: 1) paradigmata grammaticalia;
2) verba anomala (communia et in dia
lectis) quae praecipuo erunt adjumento
in legendis scriptoribus, nam saepius
vocum variationes scholares haud facile
perspiciunt atque ubi investigent, igno-
rant; 3) dictlonarium memoriale (mne
monicum) seu etymologicum: quod pro-
fecto est elaboratissima operis pars in
qua assiduo constantique labore, solida
atque intima linguae Graecae et llispa
nicae cognitione voces Grasecae
praecipuis derivatis et compositis IHis-
panicis continentur; ibi'pariter rationem
etsignificationem vocabulorum invenies.

cum

Huic dictionario introductio praes-
tantissiima atque doctrina referta prae-
mittitur ubi cl. P. Mendizdbal, qua de-
coratur scientia. leges ac praecepta tra-
dit de phonetica Graeca - saepius cum
Latina comparata—, de apte conforman-
dis et acuendis vocabulis llispanis ex
Gracco fonte deductis. Flura innuit re-
tractanda atque corrigenda in lexico R.
Academiae Hispanicae et usu introduc-
ta. Litterae patriae tanto meritoque ope-
re cumulatae certo gaudere debent

JosepHus M.® Mir. C. M. F.
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Curiosa et jocosa

SALTUS EQUI

Equus ordinatim
saliens notissi
mum Ovidii
sum effinget. num-
quam oblivioni
tradendum. — MicHAEL Ramos, C. M. F.

ver-

TRIANGULUS NUMERICUS

12345678 Vates
1235452 3 Remigibus pracerat
5368568 Maestus

f

545678 Sabinorum rex

56578 Romanorum Cacsar et Imperator
1234 Temporis spatium

578 Species aromatica

75 Patria Jobi

1 Consonans

MiIcHAEL RaMOs, C, M., F.
(solutio in p(oximum num )

Domi sutoris:

PaTerr. — Salve, bone sutor. Filius
meus pretium vestis, quam venustule
elaborasti, nondum tibi solvit et venio
ut...

SUTOR. —
nonne?

PATEx. — Quidem, et propterea venio
1t aliam ei componas.

J. Garcia, C M. P.

Tempus erit solvendi,

Barbastri

—En, amice, miram pirum.
fructus nunquam maturant.
—Cu1? Arborisne morbus est?
—Minime: sed propinquitas ad viam.
Evuvarbus CanaLs, C M P.

cujus

~—Medicus, parum attentus, telepho-
nio cum cliente loquitur.

—Quid accidit? eum interrogat.

—Stomacho et capite laboro.

—Videamus, videamus ergo, linguam’
exsere.

VaLENTINUS CONEJERO, C. M. P,

— Suntne hae vaccae ex'quibus lac
extrahitur?
—Ex alba quidem, opinor.
—Et ex nigra? ,
—Ex nigra. forte... cafeum
ANGELUS SaNzZ, C M P.

1
1

APUD MEDICUM

MeDICUS — Ab omni capitis labore
desistas oportet. l

AEGrOTUS. — Ergo fame peream?

M. —Bccur? L

A. - Tonsor ego sum.

JosepHUs M., COSCOJUELA, C. M. P,
Barbastri ;

P

—Audi, stupidel Potesne dicere mihi
quando héc currusferroviarius transibit?

—Quo modof{scis me stupidum ap-
pellari? S !

—Id suspicatus sum.

—Ergo suspicare etiam quando cur-
rus ferroviarius transibit.

ALBERTUS ALEGRE, C. M. P.

PATER. — |oannelle! Joannelle!
Puer. — Quid, pater, vis me facere?
PATER. - Vide quantumn descenderit
thermometrum.
(paulo post tempore)
Pugr. — Plurimum,
metra plus minusve,
PATER. — Sanus es, fili mi?
PPuErR — Ita, pater,-nam decidit mihi
in via PR
JoskpHUS Aspa, C. M P.
Barbastri b

pater, decem

Typographia — F. Camps Calmet. — Tc]-cph. 54. — Tarrcgac in Prov. llerdensi
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